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Forord


Det er med en vis betænkelighed, jeg udsender en så lille bog om et så stort emne.

Bogen er blevet til over en forelæsningsrække holdt i Radioens Søndagsuniversitet, og den meget korte tid, man har til sin rådighed til hver forelæsning, har været bestemmende for mit arbejde — meget stof, jeg gerne ville have haft med, har jeg måttet udelade, ligesom jeg bevidst har undgået at overlæsse teksten med navne, bogtitler og årstal. Alligevel er bogen i sin fremstilling blevet meget koncentreret og desværre også ret skematisk.

Det har været min hensigt med denne bog at prøve at fortælle de klassiske genrers historie — at følge genren fra den opstår i oldtidens Grækenland til den århundreder efter enten ophører eller når sin fulde blomstring i den europæiske litteratur.

Det er kun de såkaldte „store“ genrer — epos, tragedie, komedie og roman, bogen behandler.

Den metode eller fremgangsmåde, jeg anvender, er ret utraditionel, men det er mit håb, at den tjener til at anskueliggøre visse hovedlinjer inden for litteraturen og tillige formår at give et indtryk af den indre sammenhæng og den fælles udvikling, der kendetegner vor europæiske litteratur i al almindelighed.

Eva Sloth Carlsen.







Indledning


Da vores første litteraturkritiker af betydning Johan Ludvig Heiberg skrev sin berømte kritik over Oehlenschlägers tragedie „Væringerne i Miklagård“, blev Oehlenschläger fortørnet over, at Heiberg brugte ordet „teknisk“ i en omtale af et digterværk. Heiberg svarede ham og definerer kort, hvad han mener med det tekniske — han siger: „Det tekniske i et digterværk kalder jeg dets overensstemmelse med den digtart, hvortil det hører“. Heiberg skelner skarpt mellem det poetiske i digterværket, hvis værdi altid vil kunne diskuteres og så det tekniske, d. v. s. den digtart, den digtgenre eller den form, hvori sujettet er fremført — en tragedie kan være bygget over et fortrinligt poetisk stof, men kan alligevel helt forfejle, som han siger, tragediens fordringer — „Thi digterværket skal ikke blot i almindelighed være poetisk, men det skal også i alle henseender svare til den specielle modification af poesien, hvortil det vil henhøre. Et epos, et drama skal ikke blot være poetiske, men det første skal tillige være episk, det andet dramatisk.“

Heiberg vil med dette sige, at enhver digtgenre har sine egne regler, sin egen teknik, som digteren gør klogt i ikke at forsynde sig imod, hvis han vil opnå det gode resultat.

Dette var ikke noget, Heiberg fandt på — lige fra oldtiden har man beskæftiget sig med digtningens teori.

Meget tidligt har man gjort sig klart, hvad man forstod ved en tragedie, hvad man forstod ved en komedie, og hvorfor disse to genrer, begge beregnet for scenen, var så vidt forskellige — man har gjort sig klart, hvilken forskel der er på de genrer, der direkte er beregnet på scenisk fremførelse, og på de bredt fortællende digtarter, beregnet til læsning eller recitation, som f. eks. det store heltedigt, eposet, og romanen.

Det er disse forskellige genrer — Epos, Tragedie, Komedie og Roman jeg i det følgende vil prøve på at definere lidt nærmere.

Jeg vil i det omfang det kan lade sig gøre fortælle hver genres historie, d. v. s. dens formodede tilblivelse og dens udvikling i den europæiske litteratur, ligesom jeg vil komme ind på den teoretiske diskussion omkring den — dog må man ikke forledes til at tro, at man uden videre kan placere alle digterværker indenfor disse klassiske normer for digtekunsten, det være sig langt fra — det er hovedlinjer, der i det følgende vil blive trukket op.

Størstedelen af de genrer vi har i vores europæiske litteratur opstod i oldtidens Grækenland.

Vores digtning har sine rødder i det gamle Hellas. I løbet af små 400 år blev her de digtformer til, som vi op igennem tiden har bygget på i vores litteratur. Her blev også den første Poetik, d. v. s. lærebog i digtekunst, til — det var Aristoteles, der i det 4. århundrede før Kristus udarbejdede det første teoretiske skrift om digtningen. Dette lille skrift, der især omhandler tragedien og eposet, men som iøvrigt giver digteren mange praktiske vink om sprog og udtryksmåde i al almindelighed, blev i århundreder lovbog for digtekunsten — anden del af skriftet, der omhandlede komedien, er desværre gået tabt.

Da Grækenlands storhedstid var ovre, og Roms guldaldertid oprandt omkring Kristi fødsel, skrev en af tidens bedste digtere, Horats, en poetik „Ars poetica“, som bygger på Aristoteles og i det væsentlige fører dennes ideer videre — og det er især gennem Horats, at Aristoteles’ teorier kom til at præge Europas digtning — idet man i tiden efter næsten altid søger tilbage til Rom og ikke til Hellas.

I renæssancetiden, hvor man prøver at genoplive alle de klassiske genrer, opstår der naturligvis en række teoretikere, der skriver poetikker. Aristoteles bliver oversat til italiensk i begyndelsen af det 16. århundrede, og man bygger videre på hans tanker — især bliver tragedien og eposet ihærdigt behandlet.

På alle sprog dukker der teoretiske arbejder frem — man søger at udvikle sit hjemlige sprog, så det kan fylde de klassiske genrer og verseformer. De fleste sprog var ret uudviklede og unuancerede, da man jo for en stor del havde skrevet på latin — man beholder altså de klassiske genrer og udfylder dem både med antikt og nyere stof. Man ville gerne skabe nye nationale digtninge i de gamle vedtagne digtformer.

Med Boileaus poetik „L’Art poétique”, der bygger på Horats, får den franske klassik i det 17. århundrede, ja de fleste europæiske lande, en elegant lærebog, som flittigt benyttes.

Henimod slutningen af århundredet begynder man så småt at gøre oprør mod de strammende bånd, som de gamle regler pålagde digtningen. Der rejser sig i tiden en voldsom teoretisk diskussion — skal man blive ved slavisk at følge de gamle digtere, eller er tiden mon ikke inde til at søge nyt stof og nye former ? — den strid mellem De Gamle og De Nye, som man plejer at kalde den, ender med de Gamles nederlag.

Vi er nu ved at komme ind i præromantikkens tid, det gamle mådehold må vige for den stormende utøjlede følelse; men interessant er det at se, at selv om man smøger klassikens klædebon af sig, så slipper man aldrig helt de gamle genrer — der kommer nye til, men de gamle dukker ustandseligt op — vi har klassisk formede tragedier helt op i vore dage. Især i Frankrig har man til alle tider kunnet bruge klassisk stof og form.




Epos I

Ved en gennemgang af de klassiske genrer er det naturligt at begynde med Eposet, heltedigtet
— alene af den grund, at det er den første genre, der opstår i Grækenland.
De to store episke digte „Iliaden“ og „Odysseen“ menes opstået mellem det 9. og 7. århundrede før Kristus — i hvert tilfælde ved vi, at de forelå år 600 før Kristus, og at de år 520 har været foredraget ved Panathenæerfesterne af Rhapsoder, en slags omvandrende sangere.
Man tillægger digteren Homer begge digte — Aristoteles taler om den guddommelige Homer — han fremhæver ham som et enestående mønster. Hvem Homer var, ved vi ikke meget om. 7 byer har gjort krav på at være hans fødeby — vi kan blot se, at han er godt hjemme i Lilleasien, og man taler med mest sikkerhed om Smyrna eller Chios, som hans hjemsted.
Hvordan kan det gå til, at sådanne fuldbårne, vidunderlige kunstværker pludselig dukker op i en fjern fortid. Vi ved ikke noget bestemt om det, men ved at sammenligne med heltedigtningens opståen i andre samfund, må man regne med, at man her, som der, har haft sangere, der har foredraget eller sunget mindre heltekvad i de forskellige kongeborge ved festlige sammenkomster — sange, der har forherliget fortiden og dens store helteskikkelser, og som er opstået af den store sagnmasse, som findes i ethvert samfund. De græske sangere har uden tvivl sunget om Trojakrigen, og især om heltene derfra — om Jason med det gyldne skind og om de 7 heltes tog mod Theben — emner, som atter og atter går igen i al senere græsk digtning. Desværre er ingen af disse kvad overleverede, men de homeriske digte viser os, at der må have været en rig episk tradition at bygge på — på et eller andet tidspunkt er den digter så dukket op, der af alle de forskelligartede kvad og af den rige sagnskat har formået at skabe den helt store digtning.
Når man har med græsk digtning, ja med eposdigtning i al almindelighed at gøre, må man gøre sig klart, at tilhørerne har kendt stoffet i forvejen — et spændingsmoment, som vi kender det i vores digtning, har der slet ikke været. Det spændende og interessante har været selve det episke foredrag; kort sagt sangerens teknik.

Man har gennem lange tider formodet, at de homeriske digte var sat sammen af mange mindre kvad, skrevet af forskellige digtere; men i den nyere tid er man heldigvis atter kommet til at betragte de to digte som helheder, udsprungne af én digters hjerne — at de så bygger på en episk tradition, skabt af en mængde kvad om de samme emner, er en ganske anden og naturlig sag. Det er muligt, at Homer ikke har frembragt begge digtene, da de i deres væsen er ret forskellige, især vel nok i henseende til komposition og livssyn — og man antager da også, at Odysseen er noget yngre end Iliaden.
Iliaden hander om Kampen om Troja. Forud for denne kamp ligger der en lang historie — Prins Paris, en søn af kong Priamos af Troja, havde ranet Kong Menelaos’ hustru Helena og ført hende med til Troja. Det er gudinden Aphrodite, der har indgivet ham ideen, idet han engang i en strid mellem gudinderne Aphrodite, Hera og Athene valgte Aphrodite som den skønneste — hun lovede ham så til gengæld en af jordens smukkeste kvinder.
Da nu Helena bliver bortført, kommer hele Grækenland i oprør — alle kongerne rejser sig for at hjælpe Kong Menelaos, bl. a. Agamemnon, Kongen af Mykene, Nestor, Kongen af Pylos og Kongen af Ithaka, Odysseus, samt Kong Peleus søn Akilleus — alle disse stævner med deres mænd over havet mod Troja, og da Iliaden begynder, har grækerhæren, Achaierne, allerede ligget 9 år foran Troja — vi er i krigens tiende år.

Vreden, Gudinde! besyng, som greb Peleiden Akilleus

rædsomt og Kvaler i tusinde Tal Akaierne voldte.

Hel mangfoldige Heltes behjertede Sjæle den skikked

ned til Hades’s Hjem, og for Hunde til Rov som for alskens

Fugle den gav deres Lig — fuldbragt blev Zeus’s Beslutning —

alt fra den Stund, Uenighed først og Splid havde rejst sig

mellem den Ædling Akilles og Mændenes Drot Agamemnon


Sådan begynder Iliaden — Vreden, Gudinde! besyng — digteren beder om hjælp til at besynge — Vreden — der er hovedmotivet i Iliaden. Det er helten Akilleus’ vrede, det drejer sig om. Kong Agamemnon har frataget ham hans retmæssige krigsbytte, og Akilleus bliver så rasende over det, at han fornærmet trækker sig ud af kampen — samtidig beder han sin mor, havgudinden Thetis om at gå til Zeus, gudernes øverste — for at bede ham om at vende krigslykken, så fjenden vinder frem — fuldbragt blev Zeus’ Beslutning — står der — ja, han giver Troerne medhold, og nu går det grækerhæren ilde. Menneskene kæmper foran Trojas mure, og oppe hos guderne skændes man bravt om, hvem man skal holde med; når der kommer en ny vending i kampen, er det som oftest på grund af gudernes indgriben. Det går grækerne meget dårligt, og i 11’ sang beder man atter Akilleus, denne vældige helt, frygtet af alle, om at gå ind i kampen igen; men han nægter det. Kampen bølger atter frem og tilbage — Akilleus’ ven, Patroklos, låner hans våben for at indgyde fjenden frygt, men Patroklos dræbes. Da Akilleus erfarer det, bliver han ude af sig selv, han går i kampen igen uden at tænke på andet end hævn, som en flod, som en storm farer han over sletten — og til sidst dræber han trojanerhelten, Hektor, som havde dræbt Patroklos. Han slæber hans lig bag efter sin vogn, men udleverer ham, da den gamle Priamos udmygt beder om sønnens lig.
Digtet begynder med voldsom vrede og ender i en forsonlig stemning; men det ender ikke med Akilleus død og Trojas fald — begge dele forudsiges og hviler tungt over digtet. Vi ved, at den herlige helt skal dø, det siges mange gange, og selv ved han det også — ligesom vi også ved, at Troja skal falde. Intet under, at Aristoteles priser Homer for handlingen i Iliaden. — Homer må forekomme os guddommelig — siger han — i forhold til de andre, fordi han ikke forsøger at digte om hele krigen, selv om den dog har en begyndelse og ende — en behandling af den ville jo blive alt for stor og ikke let overskuelig, han har derimod fremdraget et afsnit og udnyttet en mængde stof deri som episoder i digtningen.
Aristoteles påpeger gang på gang, at hovedhandlingen skal være een — at der skal være et sluttet handlingsforløb, men gerne med indskudte episoder, som f. eks. alle de indlagte tvekampe. I Iliaden som i al episk digtning har tvekampen været et af de mest yndede motiver. Digteren stiller de to helte op overfor hinanden, han fortæller om deres slægt, deres hjemstavn, og han beskriver indgående deres udrustning, er der motiver på skjoldene gennemgås de omhyggeligt. Før kampen går løs, smæder de tit hinanden på det groveste — så farer de løs på hinanden — kampen beskrives i de mindste detailler, og når spyddet træffer, udpensles dets vej gennem kroppen meget nøje, ligesom også såret omhyggeligt beskrives.
Handlingen i Iliaden brydes også af de såkaldte hærskuer — man mønstrer meget nøje sin hær og fortæller om de enkelte heltes familie, hjemstavn og våben. I det berømte skibskatalog mønstrer man skibene, idet man gør rede for, hvor mange skibe enhver af kongerne har ført med, samtidig med at der fortælles om kongens familie og hjemsted, om skibenes udrustning o. s. v. — sådanne opremsninger var yndede i primitiv digtning.
Også rørende episoder træffer vi i Iliaden — berømtest er stedet i 6’ sang, hvor Hektor tager afsked med sin hustru Andromache og sin lille søn.

Talt; og ud efter Drengen sig rakte denstrålende Hektor.

Drengen dog fluks med et Skrig til den smuktombæltede Ammes

Barm sig klyngede tæt, forskrækket for Faderens Aasyn,

bange for Kobberets Glans og den viftende Hestehaarshjelmbusk,



da han fra Toppen af Hjelmen den saa forfærdelig nikke.

Ømt da smiled hans Fader og værdige Moder tillige,

men af sit Hoved paa Stand da tog den straalende Hektor

Hjelmen af glimtende Malm og ned paa Jord han den satte,

kyssed sin elskede søn og gyngede glutten paa Armen.


Han beder en bøn til Zeus for drengen, og digteren fortsætter:

Talende saa han lagde sin Søn i den elskede Hustrus

Favn; og op til sin duftende Barm hun trykkede Glutten,

smilende mildt gennem Taarer, det saa hendes Husbond med Vemod

klappede hende med Haand, tog Ordet og talte saalunde.


Rørende smuk i al sin enkelhed er denne lille episode, der gang på gang er blevet efterlignet i kunst og litteratur igennem tiderne.
En ting er meget påfaldende ved Iliaden — vi føres direkte ind i handlingen. Der er ingen indledning, alt forudsættes bekendt, og først efterhånden, i løbet af de første sange, rulles forhistorien op.
Handlingen bør, som i Iliaden, begynde „in medias res“, midt i historien, siger Horats i sin poetik, da han skriver om den episke digtning — og dette blev næsten en lov for genren.
Aristoteles roser Homer, fordi han kender sin rolle som digter — han gemmer sig bag værket og taler så lidt som muligt med i egen person, han bliver derved ikke en gengivende fremstiller, siger Aristoteles, men han lader personerne leve og fremstille sig i deres ord og væremåde. Dette blev siden til kravet om, at digteren skulle være blind bag værket — at Homer ifølge overleveringen var blind, har måske ikke været helt uden betydning for denne opfattelse.
Karakteristisk for Eposet er også den megen direkte tale — man mundhugges, diskuterer og skændes, så det til tider minder om dramaet.
Endelig er Iliaden som al anden eposdigtning karakteriseret ved den værdige, lidt tunge stil med de mange storslåede sammenligninger, epiteter (smykkende adjektiver), gentagelser og faste formelvers.
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